
De vergadering van de Council van de 0 2 E s 
te P a r i j s , welke 6 en 7 J u l i plaats vond, werd vooraf-
Co£?t? ^ ° ^ - ^ e n

+
i n f ° r ? e l e v e r ë a d e r i n g van liet Executieve comité op m i n i s t e r i e e l niveau. 

De werkzaamheden i n P a r i j s i n de afgelopen 
week b e t r o f f e n o.m. twee punten, waarbij Nederland veel 
belang heeft, n.1. i n de eerste plaats de Europese Be-
t a l m g s Unie en i n de tweede plaats het Nederlandse 
plan t o t i n t e g r a t i e . 

D i t v e r s l a g z a l z i c h t o t deze twee onderwerpen beperken. 
Ik mag reeds bekend veronderstellen, dat nu aan 

de Nederlandse delegatie werd medegedeeld, dat Nederland 
kan rekenen op een i n i t i a l aid van $ 30 min en een directe 
hulp van $ 135 - 145 min. 
I . Europese Betalings Unie. 

Het bleek noodzakelijk te z i j n , dat het Executieve 
Comitd de ministeriële Council-vergadering zodanig voor
bereidde, dat i n de Council de debatten en de onenigheid 
t o t het u i t e r s t e zouden kunnen worden beperkt. Het Exe
cutieve Comité s p l i t s t e z i c h derhalve i n twee groepen, 
waarvan 66n de nog openstaande monetaire kwesties van 
de E.P.U. en de tweede de geschilpunten op het gebied 
van do h a n d e l s p o l i t i e k behandelde. 

In de monetaire werkgroep werd Nederland vertegen
woordigd door Prof Keesing, t e r w i j l i n de handelspoli
t i e k e werkgroep M i n i s t e r S t i k k e r en ondergetekende aan de 
besprekingen deelnamen. 
a) Het__monetairc gedeelte: 

De nog openstaande monetaire punten gaven geen 
aa n l e i d i n g meer tot diepgaande meningsverschillen of 
grote moeilijkheden. De volgende punten werden behandeld. 
(De nummers van de paragrafen i n het onderstaande hebben 
betrekking op document TP ( 5 0 ) 7 1 . c i j f e r s tussen haakjes 
verwijzen naar de nummering, die de corresponderende 
paragraaf b e z i t i n document 0(50)190 P i n a l , het d e f i n i 
t i e v e EPU-document, dat a l s b i j l a g e I i s bijgevoegd). 

P^r. 16(19) . De ouota van Italië werd nader vastge
steld" oFTÖ5~£illion d o l l a r (het aanvankelijk vermelde 
bedrag berustte op een afrondingsfout); de quota voor 
Zwitserland werd bepaald op 250 m i l l i o e n d o l l a r . 

Par 20(23). De omvang van het Working C a p i t a l Fund 
werd vTstgestela op 350 a 400 m i l l i o e n d o l l a r . 

muleerd 
P n _ p^(-i7) TJe Unit of Account werd nader gefor-
M i s ^ 6 t J ^ u i v k ? e n t van een hoeveelheid f i j n goud. 
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i t f i j n g e w i c h t correspondeert met de huidige goudwaarde van de d o l l a r . fe d a u t 

..Par• 24. I l g l . De aanvankelijk voorziene mogelijkheid 
dat i n g e v a l van dev a l u a t i e van de d o l l a r de vordering van' 
een c r e d i t e u r l a n d zou kunnen worden aangepast ten l a s t e 
van het Working C a p i t a l Pund i s komen te v e r v a l l e n . 

Par. 25,( 271. Omtrent de vraag, of een k a p i t a a l 
t r a n s a c t i e , a f g e s l o t e n tussen de regeringen van twee 
deelnemende landen, v i a de EPU moet worden gehoekt, 
werd nader overeengekomen, dat de toestemming van heide 
p a r t i j e n v e r e i s t z a l z i j n om de t r a n s a c t i e huiten de 
verrekening te houden. 

Par. 35 t/m 56 (55 t/m 58). De procedure met be
t r e k k i n g t o t de a m o r t i s a t i e van de z.g. e x i s t i n g balances 
werd op een a a n t a l punten gepreciseerd. 

Par. 35 (57)» Het rente-percentage b i j automa
t i s c h e a m o r t i s a t i e werd v a s t g e s t e l d op 1 

Par. 57(59). Het woord " c o n s o l i d a t i o n " werd i n de 
t e k s t vervangen door " a m o r t i s a t i o n " . 

Par. 5.9(41) . Het woord " c o n s o l i d a t i o n " werd i n de 
t e k s t vervangen door "a m o r t i s a t i o n " . 

Par. 64(80). De EPU z a l worden geliquideerd: a) volgens 
unaniem b e s l u i t van de C o u n c i l , danwel b) t e n z i j de Council 
het tegendeel b e s l i s t , i n d i e n na 50 Ju n i 1952 leden u i t 
treden wier gezamenlijke quota's 50 $ van het t o t a a l te 
boven gaan. 

Par. 65 ( l l l t l ) . Gepreciseerd i s , dat b i j l i q u i d a t i e 
de b i l a t e r a a l uitstaande c r e d i e t e n , een en ander zoals voor
z i e n i n par. 28 (30), worden gecanceld en omgezet i n vor
deringen en schulden met EPU. 

Par. 66 (111,2). De voorafgaande toestemming van ECA 
om b i j l i q u i d a t i e t o t v e r d e l i n g van de a c t i v a van EPU over 
te gaan, i s v e r v a l l e n . 

Par. 75(111, 10). De rente i s vastgesteld op 2f 
Par. 77 ( I I I , 14) . De rente i s vastgesteld op 3 
Par. 79 ( I I I , 16). De sanctie i s mede ui t g e s t r e k t tot 

een land 1, ¿át i n gebreke b l i j f t schulden te voldoen aan een 
l i d , dat z i c h teruggetrokken heeft. 

Par. 80(111,28). Een land, dat n i e t S ^ f ^ . ^ ^ f 
financiële v e r p l i c h t i n g e n te continueren, z a l Jenanüeia 
worden op dezelfde wijze a l s een land, dau uittreeax. 

Par. 85 ( I I I , 22). De rente i s vastgesteld op 2f 



b ) Het h a n d e l s p o l i t i e k e gedeelte; 
Anders was het g e s t e l d met de besprekingen over 

c S i ^ ^ S ? } " - 6 ^ ! ^ 1 ^ i n h e t ^ c u ^ e n de C o u n c i l - b e s l i s s i n g betreffende het bereiken van de 
étappe van 60 $ i n de l i b e r a l i s a t i e van liet handelsverkeer. 

Do grote moeilijkheden, welke b i j een aantal landen 
rezen, konden n i e t dan na lange vergaderingen u i t de 
weg worden geruimd. De kern van de moeilijkheden vloeide 
voort u i t het f e i t , dat do Amerikanen, nu de E.P.U. 
i n werking z a l treden, de t i j d achten gekomen voor een 
h e e l nieuwe s i t u a t i e op h a n d e l s - p o l i t i e k gebied, 
w a a r b i j i n p r i n c i p e d i s c r i m i n a t i e over het gehele t e r 
r e i n van de h a n d e l s p o l i t i e k en het b i l a t e r a l i s m e zo 
s n e l m o g e l i j k moeten verdwijnen. De Amerikaanse these 
werd i n het b i j z o n d e r gesteund door de Engelsen 

en i n mindere maar p o s i t i e v e mate door de Fransen. 
Daartegenover stonden de opvattingen van de Nederlandse 
en Zwitserse d e l e g a t i e s , t e r w i j l ook de Denen met spe
c i a l e m o e i l i j k h e d e n naar voren kwamen. De opvattingen 
der overige landen lagen tussen deze beide standpunten i n . 

De Nederlandse bezwaren z i j n reeds ver s c h i l l e n d e 
malen i n Uw Raad besproken en het kernpunt van deze be
zwaren i s gelegen i n het f e i t , dat volgens de aanvanke
l i j k e Amerikaanse suggesties d i s c r i m i n a t i e s l e c h t s zou 
z i j n u i t g e s l o t e n voor het beperkte t e r r e i n der kwanti
t a t i e v e r e s t r i c t i e s . Daartegenover zouden a l l e andere 
mogelijkheden de f a c t o van d i s c r i m i n a t i e en productie 
(hoge t a r i e v e n , s t a a t s h a n d e l , taxes de l i c e n c c , etc.) 
b l i j v e n bestaan. 

Op de s p e c i a l e moeilijkheden ten aanzien van de 
Benelux wordt hieronder nog nader ingegaan. 

Voor wat b e t r e f t de g e l i b e r a l i s e e r d e sector, was op 
verzoek van de Nederlandse d e l e g a t i e reeds i n de bepa
l i n g e n opgenomen, dat landen, welke t o t dusverre n i e t 
uniform tegenover a l l e landen hadden g e l i b e r a l i s e e r d , 
de gelegenheid zouden k r i j g e n t o t 31 December a.s. de 
p o s i t i e s g e l i j k te trekken. Omtrent de non-discriminatie 
i n de n i e t - g e l i b e r a l i s e e r d e sector was i n de vooraf ge
prepareerde documenten een bepaling opgenomen, welke 
v o o r s t e l d e de d i s c r i m i n a t i e i n deze sector op 1 Januari 
1951 te beëindigen. Voor 1 November 1950 zou de Organi
s a t i e r e g e l s moeten o p s t e l l e n voor de practische u i t 
v o e r i n g voor de n o n - d i s c r i m i n a t i e met betrekking TOT 
de a d m i n i s t r a t i e van invoerbeperkingen. „ w r r l ( 1 r n i n n t G n 

De voorgestelde Zwitserse en Nederlandse amendementen 
bleken n i e t acceptabel te z i j n . 

Voordat de werkgroep onder voorzitterschap j a n 
M i n i s t e r G a i t s k e l l bijeenkwam, was door de heer Sparen 
burg i n overleg mot Ambassadeur Katz een tcJcöt °Pge
s t e l d , welke aan de Nederlandse bezwaren voor wat be
t r e f t de n o n - d i s c r i m i n a t i e i n de nog n i e t g c l i b . r . . i i 
secrdo s e c t o r tegemoet kwam. 



Deze t e k s t kwam h i e r o p n e e r , dat het b e g i n s e l van 
n o n - d i s c r i m i n a t i e s l e c h t s zoa behoeven t e worden t o l ^ ïllïl* tn s a t i s f a c t i e 20U z i j n v e rkregen op het 
g e b i e d van t a r i e v e n en het v r a a g s t u k van Itaatshcndel en 
k e k e n ! d l S c r i m i n a t i e s d o o r d e O r g a n i s a t i e zou z i j n be-

I n de m o e i l i j k e daarnavolgende besprekingen bleek 
e c h t e r de he e r K a t z de ideeën, waaromtrent e e r s t overeen
stemming was b e r e i k t , n a u w e l i j k s t e steunen. Na u i t e r s t 
moeizame b e s p r e k i n g e n i s er e c h t e r naar de mening van de 
N e d e r l a n d s e D e l e g a t i e , een voo r Nederland bevredigende 
o p l o s s i n g gevonden, welke i s v a s t g e l e g d i n de paragrafen 
45 t/m 50 van document C(50)190 F i n a l , b e t r e f f e n d e de 

. / • E . P , U , , dat a l s b i j l a g e I h i e r b i j gaat. 
Van deze p a r a g r a f e n l e g t p a r . 45 het b e g i n s e l van 

n o n - d i s c r i m i n a t i e i n het algemeen, dus zowel voor de 
g e l i b e r a l i s e e r d e a l s vo o r de n i e t - g e l i b e r a l i s e e r d e s e c t o r , 
v a s t . De p a r a g r a f e n 46 en 47 hebben b e t r e k k i n g op de 
n o n - d i s c r i m i n a t i e b i n n e n de g e l i b e r a l i s e e r d e s e c t o r . 

Jrar, 48 b e p a a l t , d a t de O r g a n i s a t i e voor 1 November 
1950 z a l b e s l i s s e n , welke stappen moeten worden genomen 
vo o r 1 J a n u a r i 1951 om het b e g i n s e l van n o n - d i s c r i m i n a t i e 
u i t t e b r e i d e n t o t de n i e t - g e l i b e r a l i s e e r d e s e c t o r en 
de r e g e l s z a l v a s t s t e l l e n v o o r de p r a c t i s c h e u i t v o e r i n g 
van de n o n - d i s c r i m i n a t i e op de a d m i n i s t r a t i e van i n v o e r -
r e s t r i c t i e s , I n de bewoordingen van d i t a r t i k e l i s v e r 
meden de t o e p a s s i n g van de n o n - d i s c r i m i n a t i e per 1 J a n u a r i 
1951 a f h a n k e l i j k t e maken van het nemen van deze stappen 
en h e t v a s t s t e l l e n van deze r e g e l s . N i e t t e m i n i s ander
z i j d s de t e k s t z o d a n i g , dat n i e t d u i d e l i j k i s hoe een 
l a n d h e t b e g i n s e l van n o n - d i s c r i m i n a t i e zou kunnen u i t 
v o e r e n zonder dat omtrent de t e nemen stappen en de 
v a s t t e s t e l l e n r e g e l s overeenstemming b e s t a a t . Vermeld 
z i j , dat de E n g e l s e n en Noren deze t e k s t n i e t i n t e r p r e 
t e r e n a l s b e t r e k k i n g hebbend op o.a. s t a a t s h a n d e l . A.rt. 
49 g e e f t een l a n d , dat z i c h benadeeld v o e l t door d i s 
c r i m i n a t i e s , r e s p . beschermende maatregelen van een ander 
l a n d op ander g e b i e d dan op het gebied van contingen-^ 
t e r i n g e n , h e t r e c h t om van het p r i n c i p e van n o n - d i s c r i -
m i n a t i e a f t e w i j k e n , v o o r l o p i g voor een periode van d 
weken en behoudens o n m i d d e l l i j k e k e n n i s g e v i n g aan de 
O r g a n i s a t i e . A r t . 50 b e h e l s t de procedure, d i e i n ae 
O r g a n i s a t i e t e n o p z i c h t e van een d e r g e l i j k g e v a l z a l wor
den g e v o l g d . I n d i e n de O r g a n i s a t i e n i e t t i j d i g een b e s l i s 
s i n g t r e f t , kan het b e t r o k k e n l a n d voortgaan met v,.n 
het -orin c i p e van n o n - d i s c r i m i n a t i e a f t e w i j k e n , v 
beide a r t i k e l e n dekken v o l g e n s de o p v a t t i n g van de Neder
l a n d s e d e l e g a t i e g e h e e l de Nederlandse bezwaren. I n tegen 
s t e l l i n g t o t a r t . 48 t e n a a n z i e n waarvan v e r s c h i l v. n 
mening b e s t a a t , o f s t a a t s h a n d e l e.d. ^ f ^ ^ *° 
grepen, g e e f t a r t . 49 geen a a n l e i d i n g t o t v e r s c h i l rtm 
mening h i e r o m t r e n t . 



i ö ^ + ? e r T L J ï ? G Z e m o e i l i Ó k h G d c n voor de Nederlandse de-
d

1
G r h ^ G waren o p g e l o s t , b l e e f nog het pmat 

^ • + ? S ^ r ^ ^ ^ ^ a n d p a n t ^ inneemt h i j e f n 2 0 gcrïige 

kunnen ooepassen. Het Nederlandse desideratum w?s der» c^Z0™ d e l i b e r a l i s a t i e t e n o p z i c h t e van België i n de 
oO "/o t e mogen opnemen. 

I n t u s s e n deed z i c h voor wat b e t r e f t d i t punt een 
g e l e g e n h e i d v o o r om de N e d e r l a n d s e m o e i l i j k h e d e n t e d i e n 
a a n z i e n t e r sprake t e brengen. De Denen hadden n.1. i n 
een d e r C o u n c i l - v o r g a d e r i r i g e n een algemene v e r k l a r i n g 
a f g e l e g d , dat het v o o r s t e l t o t een Europese B e t a l i n g s 
U n i e g e v a r e n b e v a t t e voor een d e f l a t o i r e w e r k i n g , dat 
z i j deze B e t a l i n g s Unie d e r h a l v e n i e t bevredigend a c h t t e n 
en dat een en ander voor hen m o e i l i j k h e d e n zou kunnen 
o p l e v e r e n v o o r het b e r e i k e n van het l i b e r a l i s a t i e - p e r 
c entage van 60 %. Z i j zouden e c h t e r n i e t t e m i n hun best 
doen om d i t p e r c e n t a g e t e b e r e i k e n . Ook d i t "Deense g e v a l " 
was n a a r de Werkgroep van de heer G - a i t s k e l l verwezen. 

Vermeld z i j , dat i n m i d d e l s door de Nederlandse 
d e l e g a t i e met een a a n t a l andere d e l e g a t i e s en niet de E.G.A. 
i n f o r m e e l c o n t a c t was opgenomen om t e t r a c h t e n b e g r i p 
t e wekken v o o r hun m o e i l i j k h e d e n . De heer K a t z , d i e het 
w e l d u i d e l i j k was, dat de E.C.A.. i n deze aangelegenheid 
n i e t h e l e m a a l v r i j u i t g i n g , toonde i n d e r d a a d e n i g b e g r i p 
en had a a n v a n k e l i j k i n deze i n f o r m e l e gesprekken geen 
bezwaar t e g e n de i n t e r p r e t a t i e , d i e Nederland aan a r t . 
45 en 46 zou w i l l e n geven. Daarentegen v e r k l a a r d e n de 
andere d e l e g a t i e s w e l i s w a a r b e g r i p voor onze m o e i l i j k h e d e n 
t e hebben, doch h e t was w e l d u i d e l i j k , dat de door Neder
l a n d gewenste i n t e r p r e t a t i e v o o r hen m o e i l i j k aanvaard
b a a r zou z i j n . 

Toen het "Deense g e v a l " i n de "Werkgroep van de heer 
G a i t s k e l l t e r sprake kwam, grepen de Nederlandse gedele
geerden deze g e l e g e n h e i d aan i n de Commissie d i t punt 
t e s t e l l e n . De r e a c t i e h i e r o p b i j a l l e gedelegeerden was 
e c h t e r volkomen n e g a t i e f en de heer K a t z o n t h i e l d z i e n 
p r a c t i s c h van e l k e s t e u n . I n het b i j z o n d e r de I t a l i a a n s e 
en F r a n s e g e d e l e g e e r d e n maakten het d u i d e l i j k , dat z i j 
n i e t v a n p l a n waren t e b e t a l e n om de totstandkoming van 
de B e n e l u x m o g e l i j k t e maken. Steun werd u i t e r a a r d s i e c n x s 
ontvangen van de h e e r Snoy. 

voo: 
beraa-x 
moet was gekomen, b l e e k het n i e t meer m o ê ^ ^ e J e 

onze z i n door t e z e t t e n . W i j zouden ^armede naf ™ Q 

unanieme mening van de d e l e g a t i e op een zwakke zaax 
p o s i t i e o n m o g e l i j k hebben gemaakt. 

Onder deze omstandigheden i s na ruggespraak met^ 
M i n i s t e r L i e f t i n c k t e n s l o t t e b e s l o t e n n i e t op d i t pun 



t e i n s i s t e r e n . Volgens de o p v a t t i n g van de vergadering 
gaven de pa r . 62 en volgende aan h i t t e b i t e l r e S a n d dat 
m m o e i l i j k h e d e n zou geraken, voldoende m o g e ï i S i d 
om op genomen l i b e r a l i s a t i e - m a a t r e g e l e n t e ? k L. 
Bovenalen i s , om aan de Nederlandse en Deense moei-
C(50)192 F i n a l (welke a l s b i j l a g e I I i s bijgevoegd) 
omtrent het i n v o e r e n van l i b e r a l i s a t i e m a a t r e g e l e r t o t 
bü /o, opnieuw opgenomen, z i j het i n g e w i j z i g d e vorm, 
de b e p a l i n g , voorkomende i n de C o u n c i l - b e s l i s s i n g t o t 
l i b e r a l i s a t i e van 50 % k r a c h t e n s welke een l a n d , dat z i c h 
n i e t i n s t a a t acht het v a s t g e s t e l d e l i b e r a l i s a t i e 
p e r c e n t a g e t e h a l e n , d i t kan n a l a t e n onder voorbehoud 
van k e n n i s g e v i n g aan de O r g a n i s a t i e , van onderzoek door 
een s p e c i a l e commissie en b e s l i s s i n g van de O r g a n i s a t i e 
over de a l of n i e t g e r e c h t v a a r d i g h e i d daarvan. Onder 
deze omstandigheden konden de Nederlandse v e r k l a r i n g e n 
worden beschouwd a l s een a a n k o n d i g i n g , dat m i s s c h i e n het 
v e r e i s t e l i b e r a l i s a t i e - p e r c e n t a g e n i e t zou kunnen worden 
ge h a a l d en dat e v e n t u e e l een beroep op een van beide 
bovenbedoelde a r t i k e l e n zou moeten worden gedaan. 

Hoewel a a n v a n k e l i j k tegen de Zw i t s e r s e bezwaren, 
zo het m o g e l i j k . w a s , nog g r o t e r e tegenstand bestond dan 
tegen de Neder l a n d s e bezwaren, werd u i t e i n d e l i j k ook 
h i e r v o o r een o p l o s s i n g gevonden, welke i s neergelegd 
i n p a r . 54, waarvan de g e l d i g h e i d p r a c t i s c h i s beperkt 
t o t Z w i t s e r l a n d doordat a l l e e n een l a n d , dat z e l f ten 
m i n s t e 85 i° van z i j n import t.o.v. andere landen h e e f t 
g e l i b e r a l i s e e r d , h i e r o p een beroep kan doen. 

I n de C o u n c i l - v e r g a d e r i n g van V r i j d a g werd om 12 
uur het E.P.U.-document ( b i j l a g e I ) met algemene stem
men aanvaard. Een maandenlange a r b e i d i n P a r i j s en i n 
de h o o f d s t e d e n van de deelnemende landen werd hiermede 
bekroond door een r e s u l t a a t , dat weliswaar een belang
r i j k e s t a p b e t e k e n t op de weg van de Europese samenwer
k i n g , maar dat t o c h door de v e r s c h i l l e n d e c o n c e s s i e s , 
welke moesten worden gedaan en de p r e s s i e van de Ame
r i k a n e n o-D de h a n d e l s p o l i t i e k e c l a u s u l e s een w e i n i g 
gaaf k a r a k t e r d r a a g t . De v r a a g , of hiermede een handels
p o l i t i e k systeem i s ontworpen, dat w e r k e l i j k werken i.an, 
moet i k a a n v a n k e l i j k ontkennend beantwoorden. De winsten 
op m o n e t a i r g e b i e d acht i k daarentegen b e l a n g r i j k . 

Vo> 
WO» 
b e l e e f d h e d e n b i j een d e r g e l i j k e D e i a n ë x - j - j ^ - 6 ^ ™ — 
Dc z e e r warme woorden van S i r S t a f f o r d Cripps inzake 
de g r o t e üersoonlijke b i j d r a g e van ï i n i s \ e ^ i ^ r 
werden i n v e r s c h i l l e n d e toonaarden door a l l e d e l e g a t i e s 
h e r h a a l d . 



I I . De behandeling van het ÏTederlandse plan van a c t i e 
voor Europese i n t e g r a t i e . 
K o r t voor het v e r t r e k van de d e l e g a t i e naar P a r i j s 

ontvingen w i j een memorandum van de I t a l i a a n s e Regering 
( b i j l a g e l i l ) , w aaruit d u i d e l i j k werd, dat ook de° 
I t a l i a n e n i n de C o u n c i l - v e r g a d e r i n g van 6 J u l i met een 
p l a n zouden v e r s c h i j n e n . 

De inhoud van d i t I t a l i a a n s e memorandum i s deels 
het gevolg van een m i s v a t t i n g van de ÏTederlandse voor
s t e l l e n . De I t a l i a n e n hebben het ÏTederlandse plan van 
a c t i e zo gelezen, dat het de Nederlandse bedoeling zou 
z i j n i n de v e r s c h i l l e n d e te i n t e g r e r e n b e d r i j f s t a k k e n 
een b l i j v e n d d i r i g i s m e te b e w e r k s t e l l i g e n . Deze misvat
t i n g , welke ook b i j enige andere d e l e g a t i e s bestond, 
kon i n info r m e l e besprekingen worden geëlimineerd. 

De I t a l i a n e n accepteren wel het idee van het Inte g r a 
t i e Fonds, maar z i j leggen i n hun memorandum v e e l meer 
de nadruk op de grote t e g e n s t e l l i n g e n , welke op economisch 
en s o c i a a l gebied i n de deelnemende landen bestaan. Deze 
l a t e n z i c h n i e t per b e d r i j f s t a k ordenen. De ongelijkheden 
kunnen s l e c h t s i n v e r l o o p van ja r e n worden geëlimineerd. 
Deze t e g e n s t e l l i n g e n v e r e i s e n het handhaven van douane
t a r i e v e n over een v r i j l angdurige periode. De I t a l i a a n s e 
Regering s t e l t voor, dat naast een onderzoek per b e d r i j f s 
tak i n Europa een preferentiële zone tussen de deelnemen
de landen wordt gevormd, waarvoor onderhandelingen nodig 
z i j n . Een g e l e i d e l i j k e v e r l a g i n g van de t a r i e v e n wordt 
v o o r g e s t e l d . 

Naar onze mening bevat het I t a l i a a n s e plan wel een 
enkel goed punt, maar het i s i n wezen geen w e r k e l i j k 
i n t e g r a t i e v o o r s t e l , aangezien het h i n k t op twee ge
dachten. De t a r i e f p o l i t i e k moet de s p e c i a l e f u n c t i e van 
bescherming over een langdurige periode v e r v u l l e n en wel 
op v e r s c h i l l e n d e w i j z e n per l a n d . 

Met de Amerikaanse a u t o r i t e i t e n werden ook lange 
informele besprekingen gevoerd over het Nederlandse p l a n , 
waarbij i s komen vast te staan, dat de algemene r e a c t i e 
van de Amerikanen g u n s t i g i s . Ook do Franse d e l e g a t i e 
aanvaardt de grote l i j n e n van het Nederlandse p l a n , maar 
heeft zeer s p e c i f i e k e gedachten omtrent het i n s t e l l e n 
van een z.g. Europese investeringsbank. Tijdens de C o u n c i l -
vergadering word b i j monde van M i n i s t e r Petscho deze 
suggestie t o e g e l i c h t . 

Het d o e l van deze Bonk, welks k a p i t a a l tenminste 
$ 500 min. zou moeten bedragen, zou moeten z i j n het 
bevorderen van de coördinatie van nieuwe in v e s t e r i n g e n . 
Evenals het van Nederlandse z i j d e gesuggereerde I n t e g r a t i e 
Fonds zou de Bank z i c h dienen te onthouden van de v o l 
l e d i g e f i n a n c i e r i n g van bepaalde projecten en s l e c h t s 
aanvullend tewerk kunnen gaan. De Bank zou de bevoogcmeia 
moeten v e r k r i j g e n t o t het pl a a t s e n van o b l i g a t i e l e n i n g e n . 
op de k a p i t a a l m a r k t , t e r w i j l z i j haar middelen rechtstreeks 
aan p a r t i c u l i e r e b e d r i j v e n beschikbaar zou kunnen s t e n e n . 



De v o o r s t e l l e r s hopen, dat de Interbank i n de I n -
t e g r a t i e b a n k zou w i l l e n p a r t i c i p e r e n . De v o o r s t e l l e r s 
? e g ^ e ^ e n A e n°, 0 d Z af V a n ^ i n t e g r a t i e ^ omdool 
t e s t e l l e n , dat onder de h u i d i g e omstandigheden s l e c h t s 
de g e z a m e n l i j k e i n s p a n n i n g van de deelnemende landen t o e 
r e i k e n d i s om industrieën te f i n a n c i e r e n , welke qua 
k a p i t a a l o u t i l l a g e en r e s e a r c h met de U.S.A. kunnen con
c u r r e r e n . D i e n t e n g e v olg e achten z i j een gouvernementele 
o f n a t i o n a l e "benadering o n t o e r e i k e n d , t e r w i j l z i j van 
mening z i j n , dat de I-t e r b a n k k r a c h t e n s haar s t a t u u t 
onvoldoende s p e e l r u i m t e b e z i t om de n o o d z a k e l i j k e pro
j e c t e n te kunnen he l p e n u i t v o e r e n . 

Het Franse memorandum gaat a l s b i j l a g e IV h i e r b i j . 

Voor wat b e t r e f t de En g e l s e r e a c t i e i s het d u i d e l i j k , 
dat de E n g e l s e n z i c h n i e t kunnen v e r o o r l o v e n geheel ne
g a t i e f tegenover de Nederlandse v o o r s t e l l e n t e staan. D i t 
b l i j k t ook u i t i n f o r m a t i e s van a m b t e l i j k e z i j d e , welke 
er op w i j z e n , dat het a m b t e l i j k e n i v e a u i n Engeland aan 
de M i n i s t e r s een v r i j p o s i t i e f advies over de Nederlandse 
v o o r s t e l l e n h e e f t u i t g e b r a c h t . 

S i r S t a f f o r d C r i p p s i s e c h t e r i n de verg a d e r i n g i e t s 
n e g a t i e v e r geweest dan de a m b t e l i j k e v o o r s t e l l e n en h e e f t , 
g e b r u i k makend van de v e e l h e i d van plannen, welke t e r 
t a f e l l a g e n , gesproken i n de r i c h t i n g van een zeer r u s 
t i g e b e s t u d e r i n g van de plannen om te z i e n , of z i j 
voor v e r w e z e n l i j k i n g v a t b a a r z i j n . H i j hee f t eens te meer 
gewezen op de noodzaak voor Engeland om haar Europese 
commitments t e combineren met haar v e r p l i c h t i n g e n i n het 
A t l a n t i s c h e P a c t en het B r i t i s h Commonwealth of N a t i o n s . 

M i n i s t e r S t i k k e r h e e f t i n de v e r g a d e r i n g de Nederlandse 
v o o r s t e l l e n u i t v o e r i g t o e g e l i c h t . Z i j n i n l e i d e n d e op
merkingen worden a l s b i j l a g e V aan d i t v e r s l a g toegevoegd. 

Van v e r s c h i l l e n d e z i j d e n , o.a. Deense, Du i t s e en 
Zweedse, werd nog p o s i t i e f op de Nederlandse v o o r s t e l l e n 
gereageerd. 

De C o u n c i l b e s l o o t het Nederlandse p l a n tezamen met 
de I t a l i a a n s e en Franse gedachten te v e r w i j z e n naar het 
E x e c u t i e v e Comité, dat w a a r s c h i j n l i j k een Werkgroep z a l 
benoemen t e r b e s t u d e r i n g van deze gehele materie. Het 
i s n o o d z a k e l i j k , dat Nederland i n deze- Werkgroep een 
a c t i e v e r o l v e r v u l t en voortdurend t r a c h t het i n i t i a t i e f 
te behouden. 

Het E x e c u t i e v e Comité z a l over twee maanden rapport 
u i t b r e n g e n aan de C o u n c i l . 

Resumerende zou i k a l s mij n o o r d e e l w i l l e n geven, 
dat enige grondgedachten.van het Nederlandse p l a n n i t ^ 
meer t e e c a r t e r e n z i j n , met name gaat het h i e r om a e 

b e d r i j f s t a k g e w i j z e benadering en om de noodzaak van n c o 
I n t e g r a t i e Fonds. 

Een c o n s t r u c t i e f compromis tussen de Franse voor
s t e l l e n en de Nederlandse v o o r s t e l l e n l i j k t mij ze^ex 



m o g e l i j k . M o e i l i j k e r z a l het z i j n aan de I t a l i a a n s e 
gedachten tegemoet te komen, maar het i s ons d u i d e l i j k 
geworden, dat de I t a l i a a n s e v o o r s t e l l e n aanmerkelijk 
v e e l minder steun z u l l e n ontvangen dan de Nederlandse. 

De Nederlandse d e l e g a t i e heeft voorts het idee 
van het I n t e g r a t i e Fonds en de w i j z e , waarop het hulp 
z a l v e r lenen nader uitgewerkt en heeft deze uitwerking 
op informele w i j z e aan de d e l e g a t i e s t e r hand doen 
s t e l l e n zonder dat d i t stuk het ka r a k t e r draagt van 
een o f f i c i e e l regeringsstandpunt. Deze uitwerking 

• /„ voeg i k a l s "bijlage VI b i j d i t v e r s l a g . 

De Wnd.-Regeringscommissaris 

B.P. Spierenburg. 

12-7-50. 
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M9J0oliLS_M^ MUSm 3lB»tt!ggKD tit m.__ PELLA 
9JLJMJ^A01 THE ITALIC mimj^m 
GQ^msw^. METHODS TOJCE ADOPTED ~" 

lE-IM PilCMISATI.p̂ T QE THE_E1^0PEA1T MARKET 

1. The I t a l i a n Government considers that the economic and 
f i n a n c i a l e q u i l i b r i u m , both i n t e r n a l and e x t e r n a l , of Member 
co u n t r i e s can only be reached and maintained through an 
expansion of European economy w i t h i n the framework of world 
economic expansion. Any attempt to solve the d o l l a r problem 
which would tend to check the development, or reduce* the 
present l e v e l of economic a c t i v i t y , employment and consumption 
i n Europe, i s considered by the I t a l i a n Government to be 
p o l i t i c a l l y i m p r a c t i c a b l e and useless, or worse than useless, 
from an economic point of view. 
2. The c l o s i n g of the d o l l a r gap and the expansion of 
European economy a l l f o r an increase i n European exports of 
goods and s e r v i c e s overseas. 

In order to make that p o s s i b l e , not only must world 
economy be expanded, but Europe must reduce i t s cost prices 
and improve the q u a l i t y of i t s products so as to be able to 
stand up to American and Canadian competition. 
3. An increase i n p r o d u c t i v i t y , i . e . a reduction i n cost 
p r i c e , can and i s being achieved by each Member country at 
n a t i o n a l l e v e l . However, i n c r e a s i n g d i f f i c u l t i e s are being 
encountered here. I t appears to be e s s e n t i a l that operations 
should be conducted on a much wider and f r e e r common market, 
open to a l l Member c o u n t r i e s , as t h i s would enable the best 
p o s s i b l e use to be made of e x i s t i n g resources, and would also 
allow of greater s p e c i a l i s a t i o n i n production. 

The c r e a t i o n of such a market may e n t a i l a p a r t i a l 
r e n u n c i a t i o n of economic sovereignty of the part of Member 
c o u n t r i e s . The I t a l i a n Government has declared, f o r some 
time past, that I t a l y would be ready to take t h i s step i n the 
general i n t e r e s t s of Europe, provided s i m i l a r a c t i o n were 
taken by the other Member c o u n t r i e s . 

I I 
4. The I t a l i a n Government has c a r e f u l l y examined the 
various methods h i t h e r t o a p p l i e d , or contemplated, with a 
view to c r e a t i n g a European market. 
5 . Chief amongst these i s the a b o l i t i o n of a j ^ W J j J J J j + Q 

r e s t r i c t i o n s which the c o u n c i l of the O . E . has d e c i d e ^ t o 
f i x at a 60fo l e v e l as soon as a s a t i s f a c t o r y payments^ree 
ment can be reached, and at 75* f o r the end ox the current 
year. 
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- ^ ^ l ^ ^ ^ f ^ ^ ^ with the other Govern-
Technical C o ^ i t t e e s o? S e o ' • S 2 m i c i l i n the 
the i m p o s s i b i l i t y , ox a c h i e v i ^ ±Ù' 7^ % d l f

 +
l c u l t y > indeed 

the current y e a / u n l e s s t u a f ^ i c ï n J a t i o'he^ïi f i X 9 d f o
+
r 

p r a c t i c e s , both patent or l a t S ^ a f e a t o ï î s h e d AH^^^7 

time, more complete 1 i h o r o i -; u „.Hl, c^onsnec,. /u the same 

field. of i n S ? * % ^ ^ î o ^ " L n e a ï % r o S ^ ^ t ^ 

îsacion arc d i v i d e d among member c o u n t r i e s i and i t has Droved 
necessary to negotiate i n order to e s t a b l i s h a "common l i s ? ' . 

3. F i n a l l y , serious d i f f i c u l t i e s w i l l be encountered, even 
i n - , c ^ r ^ i n û ° u t t h e 75% stage, unless the s p e c i a l conditions 
ana d i f f i c u l t i e s of each Member country are taken into account, 
and economic_compensations are provided, quite untainted by 
any narrow b i l a t e r a l concept, e i t h e r by country or by sector. 
9 . These d i f f i c u l t i e s w i l l be s t i l l more apparent when we 
have to advance from the 75?̂  to the 100^ stage, the a b o l i t i o n 
or q u a s i - a b o l i t i o n of q u a n t i t a t i v e r e s t r i c t i o n s being the 
l o g i c a l conclusion of t h i s f i r s t phase i n our ef f o r t s to 
in t e g r a t e ana organise the European market. 

I l l 
10. Thus, already i n t h i s f i r s t phase, we are faced with the 
problem of the comparability of s a c r i f i c e s , and of the need 

f o r compensation i n a very wide sense which w i l l extend to 
f i e l d s quite outside ordinary trade (e.g. manpower) or which 
touch on problems of customs t a r i f f s . 
11. The Council of the Q.E.S.'C, has decided to admit claims 
against "excessive customs duties" and to examine them with a 
view to t h e i r reduction. U n t i l now no f i n a l decision has oeen 
taken concerning procedure on t h i s l a s t point. As IS^SO oiten 
the case, the problem of procedure i s only an ouxward and 
v i s i b l e s i g n of the basic problem. There i s no r e a l c r i t e r i o n 
whereby we can determine and gauge the "excessiveness' oi 
any s i n g l e i s o l a t e d customs duty, apart irom the t a r i l l , or 
even general economic system of which i t xorms a part. 

12. Furthermore, the question ^ / ^ ^ f ^ ^ ^ s because cannot f a i l to be a major issue f o r " ^ g ^ ^ J J i n the GAT I of i t s possible repercussions on negotiations n_ic i 
and ev e n t u a l l y i n the 110 j i n other words, i n view ox t 
at short or long term, when i t J f ^ ^ J ^ S l r t as we l l , q u a n t i t a t i v e r e s t r i c t i o n s on extra-Europe a* coum. 

IV 
+ ^ o + 4A to sav the idea of 

13. This approach by sec t o r s , uhat i f i ^ t o ^ a c h i e V 3 i B 

a t t a i n i n g the general i n t e g r a t i o n oi oui 
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that o. -che basic sectors of a g r i c u l t u r e and in d u s t r y , i n c l u d 
i n g any manufacturing i n d u s t r y working f o r exports, i s prompted 
by the n e c e s s i t y of overcoming these various d i f f i c u l t i e s ! 

I t i s proposed to achieve t h i s end by organising a phase 
ox s u p r a - n a t i o n a l d i r e c t i o n of i n d i v i d u a l s e c t o r s , which would 
r a p i a l y lead to another phase where trade would be completely 
l i b e r a l i s e d . J 

14. t In the f i r s t phase, the Coun c i l of the O . E . E . C . would 
examine the p o s i t i o n of each sector concerned through the 
medium of the various Technical Committees ; i t would then 
decide to reorganize them w i t h a view to a t t a i n i n g the most 
economical c o n d i t i o n s of production. A European i n t e g r a t i o n 
fund would assure the necessary compensations and would finance, 
i n p a r t , such new investments as might prove absolutely 
necessary* 
15. On such a b a s i s , complete l i b e r a l i s a t i o n would be 
f e a s i b l e , and i n such a system there would be no qu a n t i t a t i v e 
r e s t r i c t i o n s , d i s c r i m i n a t o r y measures or customs t a r i f f s . 
16. The I t a l i a n Government i s aware that no f i n a l judgment 
can be passed on such a method of approach u n t i l further-
progress has been made i n the n e g o t i a t i o n s j u s t opened i n the 
c o a l - s t e e l s e c t o r . I t would l i k e to point out, however, that 
the approach by secto r s appears i n a very d i f f e r e n t l i g h t i f 
an attempt i s made to apply i t to one, two or three major basic 
s e c t o r s , or to a l l the b a s i c economic se c t o r s , which would 
mean, i n f a c t , a p plying i t to the whole economic system of 
Europe. 
17. The f i r s t doubt which a r i s e s , i n that case, i s connected 
w i t h the o r g a n i s a t i o n a l phase. Is i t a p r a c t i c a l p o s s i b i l i t y 
to r e c a s t the whole of the European economy on the basis of 
s u p r a - n a t i o n a l Plans or Programmes which are worked out a f t e r 
d i s c u s s i o n s , even i f such d i s c u s s i o n s are held between the 
most q u a l i f i e d Representatives of the various Governments and 
the v a r i o u s production sectors i n question? And even i f t h i s 
were p o s s i b l e , would t h i s be d e s i r a b l e , i n the l i g h t of the 
o b j e c t i v e which we are seeking to achieve? 

The d i s c u s s i o n s which have taken place i n the O . E . E . C . 
over the past two years have shown that the large majority of 
Member Governments have not the l e g a l powers necessary to 
c o n t r o l investments. Even when they have, these powers are 
g e n e r a l l y negative i n character, enabling them merely to 
prevent investments but not to make any unless p r i v a u e i n v e s t 
ors take the i n i t i a t i v e . The granting of such powers by 
the Parliaments would doubtless r a i s e problems 01 general 
p o l i c y which would go f a r beyond the t e c h n i c a l problems which 
are i n v o l v e d i n each s e c t o r . I t i s indeed questionable wnei.er 
the best means of guiding Europe towards a common and e n t i r e l y 
f r e e market, as i s envisaged i n the approach by sectors, would 
be to subject the whole European economic system b o t J ^ n a i 
and e x t e r n a l , to methods of c o n t r o l which would be much more 
complicated and much more d i f f i c u l t to manipulate than tnose 
which are now i n f o r c e . 
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c r p , t i ' / e and y l g o r o a s European market c a l l s f o r the 
c i e a t i o n oo. c o n d i t i o n s i n which r e l i a n c e can c h i e f l y be vlic^ci 
on a g r e a t e r s p i r i t of i n i t i a t i v e and sense of r e s p o n s i b i l i t y 
b o t h among i n d u s t r i a l i s t s and t r a d e u n i o n s . s i ° ^ i b i l n y 

O b s t a c l e s o f a p o l i t i c a l n a t u r e , moreover, are onlv thp 
d i f f i c u l ? ? e f A q " a 1 1 ? f ™ a * l e t e c h A i c a l and a d m i n i s f r a t i v tl^Cl}ll±eS' A ? a r 1 : £ r o n i a •̂ • mass-producing i n d u s t r i e s where 
p r o d u c t i o n i s c o n c e n t r a t e d i n a l i m i t e d number of hands, the 
m u l t i p l i c i t y o i f i r m s and innumerable d i f f e r e n c e s i n i n t e r n a l 
o r g a n i s a t i o n , ranges of manufactures, home and overseas markets, 
e t c . would so c o m p l i c a t e the t a s k of the Committees r e s p o n s i b l e 
i o r c o - o r d i n a t i o n t h a t i t may be doubted whether they could 
e v e r r e a l l y take any w o r t h - w h i l e d e c i s i o n s , and whether the 
v a r i o u s c o u n t r i e s ' a d m i n i s t r a t i v e machinery would be capable 
of c a r r y i n g them out. 

13. Over and above these problems, another a r i s e s which i s 
even more r e a l and b i g w i t h consequences. The method of approach 
by s e c t o r s would seem to i m p l y t h a t the compensations r e f e r r e d 
t o above s h o u l d f i r s t be l o o k e d f o r i n s i d e each s e c t o r ; but 
t h i s does not appear to be borne out by the f a c t s . I t might 
be d i f f i c u l t to f i n d compensations i n s i d e one and the same 
s e c t o r , w h i l e the e f f o r t t o do so would n e c e s s a r i l y i n v o l v e 
a c o n s i d e r a b l e r i s k of o v e r - r i g i d i t y . 

To l o o k f o r compensations i n the r e o r g a n i s a t i o n of other 
s e c t o r s would, on the o t h e r hand, i m p l y t h a t e v e r y t h i n g would 
be h e l d up u n t i l a l l the s e c t o r s had been passed i n review and 
the g e n e r a l programme drawn up; not to mention t h a t there are 
c o m p e n s a t i o n s , (e.g. those connected w i t h the use of s u r p l u s 
manpower) w h i c h must be l o o k e d f o r t o a l a r g e extent o u t s i d e 
Europe. 

19. I f now we c o n s i d e r the phase of complete l i b e r a l i s a t i o n , 
i t may be wondered whether i t c o u l d ever be a t t a i n e d , even i f 
the f i r s t phase c o u l d be s a t i s f a c t o r i l y o r g a n i s e d . 

There are p r o f o u n d d i f f e r e n c e s between the Member 
c o u n t r i e s as r e g a r d s t h e i r economic p o t e n t i a l s . T h e i r n a t u r a l 
r e s o u r c e s ( a r a b l e l a n d s , mines, waterways, e t c . ) are very 
u n e v e n l y d i s t r i b u t e d . To these d i f f e r e n c e s , h i s t o r y has added 
i n e q u a l i t i e s w h i c h are j u s t as gr e a t as regards economic 
equipment (communications, a g r i c u l t u r e , i n d u s t r i a l equipment, 
e t c . ) . The p r e s s u r e on n a t u r a l r e s o u r c e s and on i n d u s t r i a l 
p o t e n t i a l e x e r t e d by the p o p u l a t i o n , both present and x u t u r e , 
i s even more u n e q u a l l y d i s t r i b u t e d . None of the kember 
c o u n t r i e s can l i v e and t h r i v e w i t h o u t f r e e l y p a r t i c i p a t i n g i n 
w o r l d t r a d e . But h i s n e c e s s i t y v a r i e s c o n s i d e r a b l y bo-cn i n 
k i n d and degree. F i n a l l y , t h e r e are profound d i x i e r e n c e s i n 
the i n t e r n a l p o l i t i c a l , a d m i n i s t r a t i v e and s o c i a l o r g a n i s a t i o n 
of the v a r i o u s c o u n t r i e s ' economies. 

20. Such i n e q u a l i t i e s cannot be e l i m i n a t e d i n a few years> 
even i f an attempt i s made to approach the Problem of com Pensa 
t i o n s by s e c t o r s . The r e t e n t i o n of customs ^ ^ S f t L ^ 
p e r i o d would seem to be e s s e n t i a l , i n order to o b v i a t e too 
sudden and deep economic d i s t u r b a n c e s and to ensure a _ 
of Europe's n a t u r a l r e s o u r c e s s h o u l d not cease to be econon c 
a l l y workable j u s t where the pres s u r e of p o p u l a t i o n i s periiaps 
g r e a t e s t . 
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The p o s i t i o n would be d i f f e r e n t i n a world i n which the £*?S dS° °? m o v e m e n t P-rsons had been r e s t o r e d and 
c a p i t a l c o u l d r r e e l y c i r c u l a t e and be i n v e s t e d i n Europe. But 
such c o n d i t i o n s l i e f o r the moment out s i d e the sphere of 
p o l i t i c a l thought and a c t i o n . 

21. I f the purpose of the approach by s e c t o r s i s to e s t a b l i s h 
complete freedom of trade a f t e r going through a phase of 
d i r e c t i o n and r e o r g a n i s a t i o n , i t i s to be f e a r e d that any 
attempt to a p p l y i t to European economy as a whole might stop 
s h o r t at the stage of d i r e c t i o n . In such a case, i n s t e a d of 
c r e a t i n g a f r e e r market, we should r i s k t r a n s f e r r i n g to the 
European plane some of the r i g i d i t y caused by vested i n t e r e s t s 
which has to be combat t eel i n s i d e each separate economy. Instead 
of i n c r e a s i n g freedom and the e f f i c i e n c y of p r o d u c t i o n , we 
should r u n the r i s k of r e d u c i n g or e l i m i n a t i n g t h a t element of 
c o m p e t i t i o n which the e x i s t e n c e of a c o n s i d e r a b l e number of 
markets and of n a t i o n a l p r o d u c t i v e o r g a n i s a t i o n s s t i l l 
r e p r e s e n t s i n Europe. 

22. The I t a l i a n Government i s not s u b m i t t i n g these c o n s i d e r a 
t i o n s t o the C o u n c i l of the O.E.JB.G. i n any f i n a l form. I t 
pays t r i b u t e to the v i s i o n and energy of Mr. Stikkc-r, whose 
endeavours remind us t h a t the s o l u t i o n to the problem cannot 
be delayed much l o n g e r . The I t a l i a n Government wishes to 
approach the d i s c u s s i o n w i t h a completely open mind, w i t h the 
s o l e purpose of e v o l v i n g a method which may r e a l l y b r i n g about 
t h a t i n t e g r a t i o n of Europe which I t a l y regards as e s s e n t i a l 
both from the p o l i t i c a l and economic p o i n t s of view. 

V 

23. For i t s p a r t the I t a l i a n Government suggests that the 
O.E.E.C. should i n a d d i t i o n to the method of approach by_ 
s e c t o r s , examine another method which would, i n i t s o p i n i o n , 
be b e t t e r adapted to the needs and d i f f i c u l t i e s analysed above. 
24. This method would take as i t s s t a r t i n g point the forma
t i o n of a p r e f e r e n t i a l zone i n Europe on the l i n e s l a i d down 
i n A r t i c l e 15 of the Havana C h a r t e r . 
25. Once the Member c o u n t r i e s had obtained, as r e q u i r e d , the 
agreement of the U n i t e d S t a t e s and the other members of the 
G.A.T.T. they would have to open up m u l t i l a t e r a l t a r i f f 
n e g o t i a t i o n s i n order to make the g r e a t e s t p o s s i b l e reductions 
i n the t a r i f f s p r e v a i l i n g i n t h e i r r e s p e c t i v e c o u n t r i e s . 

The p r i n c i p l e of r e c i p r o c a l advantages and compensations 
would come f u l l y ' i n t o p l a y i n the sphere of trade which, as 
has a l r e a d y been s a i d , i s not the only one concerned. 
26. These customs n e g o t i a t i o n s should be conducted i n 
c o n j u n c t i o n w i t h n e g o t i a t i o n s f o r a ; ! s i n g l e f r e e l i s t ' j P a r a . (), 
s i n c e the l a t t e r i s i n s e p a r a b l e from the former (para, 1 0 - l . j . 
27. l a t h i s way progress could be made towards a 759» 
l i b e r a l i s a t i o n and the t o t a l a b o l i t i o n of q u a n t i t a t i v e 
r e s t r i c t i o n s . 
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complete i - i t ~ - r ^ + i n i St ? • . J ? * I i/.E.*.Q. t to achieve the uviaiiie-ce i n - c e ^ r a t i o n p i i n v i s i b l e t r a n s a c t i o n s . 

b ^ c o J o L a ^ ^ ^ ^ f p ^ ' ^ ^ 8 a £ r e e d b y H c n t e r eountriee should as wSSSii f l Jn*/J* ? f u r t h e r p e r i o d - ten years, f o r instance, 
a l r l e S s ! A r t i c l e 15 of the Havana Charter on p r e f e r e n t i a l 

C o n s o l i d a t i o n should be the s u b j e c t of two f u r t h e r p r o v i s o s i 

( i ) at the end of the t h i r d and s i x t h years, a l l 
p r e f e r e n t i a l t a r i f f s should be a u t o m a t i c a l l y r e 
duced by stages c o n s i s t i n g , f o r i n s t a n c e , of a 
15;= r e d u c t i o n i n the r a t e s agreed at the time of 
c o n s o l i d a t i o n , 5 (x) 

( i i ) P a r a l l e l w i t h the a p p l i c a t i o n of automatic reduct
i o n s , Member c o u n t r i e s would re-open n e g o t i a t i o n s 
w i t h one another w i t h a view* to a c h i e v i n g f u r t h e r 
r e d u c t i o n s . 

31. C l e a r l y , a l l t h i s would only be p o s s i b l e and p r a c t i c a b l e 
i f the freedom of c u r r e n t payments between the cou n t r i e s 
concerned were m u l t i l a t e r a l l y guaranteed over a prolonged 
p e r i o d . Consequently, i t would be necessary, i n c o n s u l t a t i o n 
w i t h the U n i t e d S t a t e s , to c o n s i d e r what a c t i o n - as opposed 
to o r g a n i s a t i o n - should be taken to ensure the c o n t i n u i t y of 
the European Payments Union. S.P.U. cannot be b u i l t up on the 
g r a n t i n g "ad i n f i n i t u m 5 ' of f u r t h e r c r e d i t s , nor on the un
l i m i t e d p r o v i s i o n of d o l l a r s . However, an adequate supply of 
both c r e d i t s and d o l l a r s i s i n d i s p e n s a b l e . 
32. Whatever method i s employed, fundamental changes i n the 
economic s t r u c t u r e of Member c o u n t r i e s and of Europe as a 
whole, can o n l y be a t t a i n e d by a d d i t i o n a l investment. The 
I t a l i a n Government supports the view that a European 
I n t e g r a t i o n Fund i s e s s e n t i a l to t h i s end. 

The Fund should have at i t s d i s p o s a l s u f f i c i e n t means 
to f i n a n c e a c o n s i d e r a b l e p r o p o r t i o n of a d d i t i o n a l investments 
and to f a c i l i t a t e the m o b i l i z a t i o n of dormant c a p i t a l . 

Under the c o n t r o l of the C o u n c i l of the O.E.E.C*, the 
Eund co u l d operate at the request e i t h e r of governments, or 
of p a r t i c u l a r groups. In t h i s way, i t could exert a consider
able i n f l u e n c e on the development of the more important sectors 
w i t h i n the f i e l d of a c t i v i t y of the Orga n i s a t i o n . I t would 
p a r t i c i p a t e d i r e c t l y i n the r e - o r g a m s a n o n oi some of tn.se 
sectors", i f agreement on s e c t o r s could be readied. 

TTote : Thus, i f as a r e s u l t of p r e l i m i n a r y n c ^ i a t i o n s f o r 
co H S o l i d a t i o A , the t a r i f f r a t e j o r a given commodity were 
10#, i t would become 8,59« at the end ox the t h i r d year, 
7$ a t the end of the s i x t h y e a r . 

http://tn.se
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and thorough p r o g r e s s i n c o u n t r i e s s i t u a t e d P a r t i c u l a r l y near 
to each o t h e r , or i n c e r t a i n s e c t o r s , would be f a c i l i t a t e d ? 

34. S i d e by s i d e w i t h the o r g a n i s a t i o n of a f r e e r European 
market, r e a l p r o g r e s s ought to be made towards the s o l u t i o n of 
the major problems of each Member country when they are of a 
c h a r a c t e r or a scope l i k e l y t o a f f e c t the European market as 
a whole. 

The I t a l i a n Government w i l l c o n f i n e i t s e l f to i n d i c a t i n g 
below the c h i e f of these problems so f a r as I t a l y i s concerned. 

35. I n the f i r s t p l a c e a s o l u t i o n must be found to the 
problem of s u r p l u s manpower i n I t a l y . The g r a v i t y of t h i s 
problem from the p o i n t of view of i n t e r n a t i o n a l economy and 
p o l i t i c s has been r e c o g n i s e d by t h i s O r g a n i s a t i o n , by the 
r e c e n t E m i g r a t i o n Conference h e l d at Geneva under the auspices 
of the I.L.O, and i n the d e c l a r a t i o n of the T r i p a r t i t e 
Conference i n London. 

I t i s no doubt n e c e s s a r y to ensure g r e a t e r m o b i l i t y f o r 
the European l a b o u r f o r c e , but the r e a l s o l u t i o n of the problem 
s h o u l d be sought on a w o r l d s c a l e w i t h the c o o p e r a t i o n of the 
Member c o u n t r i e s and the U n i t e d S t a t e s . 

36. The undeveloped s t a t e of the southern part of I t a l y and 
the I t a l i a n i s l a n d s r a i s e s some p a r t i c u l a r l y d e l i c a t e l o n g -
term investment problems f o r the I t a l i a n Government. 
37. The development of the Overseas t e r r i t o r i e s of the 
Member c o u n t r i e s i s of g r e a t i n t e r e s t to I t a l y , both from the 
p o i n t of view of the p o s s i b l e a b s o r p t i o n , even i f on a l i m i t e d 
s c a l e , of h e r manpower and her working c a p a c i t y , and a l s o 
from the p o i n t of view of the p o s s i b i l i t y of an in c r e a s e i n 
imp o r t s from and t r a d e w i t h n o n - d o l l a r areas. 
38. The g e n e r a l development of the overseas t e r r i t o r i e s and 
of e c o n o m i c a l l y backward areas i s of the f i r s t importance to 
Europe. Even i f N o r t h America i s f o r c e d by events to play tne 
l e a d i n g p a r t i n t h i s , Europe must p l a y i t s part too. i n t a c t , 
as has a l r e a d y been i n d i c a t e d , t h i s i s one o i the c m e i 
economic reasons f o r the i n t e g r a t i o n of our economies. For 
I t a l y , a c t i v e p a r t i c i p a t i o n i n t h i s development i s an i n 
d i s p e n s a b l e c o n d i t i o n of l i f e and pr o g r e s s . 
39. The c r e a t i o n of a p r e f e r e n t i a l a r e a , and evon the approach 
by s e c t o r s , t o g e t h e r w i t h the g r a d u a l s o l u i o n of the other 
problems b r i e f l y o u t l i n e d above, i s a f o ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ a s S r e s 
which w i l l take a c o n s i d e r a b l e time to accomplish The measures 
to be tak e n are indeed of such a nature ^ * ^ £ ^ 1« ' 
not be immediate. Taken t o g e t h e r , *hey are .^e J ^ J g ^ g ^ d 

which Europe can achieve i n t e r n a l and e x t e r n a l ®|ul£££f£ I t 

s t a b i l i t y and improve the l i v i n g c o n d i t i o n s of J^s People. 
i s , however, u n l i k e l y t h a t these J * ^ * " ^ ^ payment s, immediate e f f e c t on the problems of the balance o i y*y 
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investments and i n t e r n a l f i n a n c i a l s t a b i l i t y which w i l l have 
to be f a c e d when E.R.P, a i d comes to an end i n 1952. P r o v i s i o n 
a l s o l u t i o n s to those problems may be necessary. I t would seem 
i n d i s p e n s a b l e t h a t such s o l u t i o n s should be the r e s u l t of a 
c o l l e c t i v e p o l i c y w i t h the o b j e c t of a c h i e v i n g f i n a l s o l u t i o n s 
on the l i n e s i n d i c a t e d above, or on any other l i n e s which may 
be suggested i n d i s c u s s i o n . 

40. F i n a l l y , the method here suggested by the I t a l i a n 
Government, w h i l e encouraging the g r e a t e s t a l e r t n e s s and the 
g r e a t e s t p o s s i b l e m u l t i p l i c i t y of v o l u n t a r y e f f o r t , would al s o 
l e a d g r a d u a l l y t o the a b o l i t i o n of q u a n t i t a t i v e r e s t r i c t i o n s 
on d o l l a r i m ports and at the same time preserve f o r Europe the 
p r o t e c t i v e t a r i f f s w hich appear to be i n d i s p e n s a b l e . Once a 
r e a l p r e f e r e n t i a l a r e a had been r e a l i s e d among the Member 
c o u n t r i e s , t h i s t a r i f f c o u l d probably become, at l e a s t very 
l a r g e l y , a common ones and t h i s might e v e n t u a l l y l e a d to the 
c r e a t i o n of a f r e e t r a d e a r e a or even to a gen e r a l European 
c us t oms u n i on. 

S-98-525-100-7-'50 
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( P r o j e t de l a D é l é g a t i o n f r a n ç a i s e ) 

o b j e c t i f à l o n g terme p o u r s u i v i par l ' O . E . C . E . 
e s t l a " v i a b i l i t é " des pays membres. C e t t e v i a b i l i t é se 
t r a d u i t s u r l e p l a n f i n a n c i e r par l ' é q u i l i b r e s a i n et 
d u r a b l e de l a b a l a n c e g l o b a l e des p a i e m e n t s , r é a l i s é e sans 
a i d e e x t é r i e u r e e x t r a o r d i n a i r e , s u r l e p l a n économique 
p a r l ' e x p a n s i o n c o n s t a n t e , d e s f a c u l t é s de p r o d u c t i o n , et 
s u r l e p l a n s o c i a l par l e p l e i n e m p l o i et par l ' a m é l i o r a t i o n 
c o n t i n u e du n i v e a u de v i e de l a p o p u l a t i o n . 

Cet o b j e c t i f ne p o u r r a ê t r e a t t e i n t que s i c e r t a i n e s 
c o n d i t i o n s se t r o u v e n t r é a l i s é e s , notammentÎ 

a) l ' a s s a i n i s s e m e n t f i n a n c i e r i n t é r i e u r des pays 
membres ; 

b) l ' e x t e n s i o n des marchés a c t u e l l e m e n t o u v e r t s à 
l a p r o d u c t i o n des pays européens par l a l i b é r a t i o n 
des é c h a n g e s i n t r a - e u r o p é e n s , ;. en vue. de ' l a ' c r é a t i o n 
d ' u n marché u n i q u e , p e r m e t t a n t une s p é c i a l i s a t i o n 
e t une r é p a r t i t i o n r a t i o n n e l l e de l a p r o d u c t i o n q u i 
a m é l i o r a i e n t l a p o s i t i o n des pays membres s u r l e s 
marchés ou règne l a c o n c u r r e n c e i n t e r n a t i o n a l e ; 

c) l a t r a n s f é r a b i l i t é des monnaies des pays membres; 

d) l ' u t i l i s a t i o n p l u s r a t i o n n e l l e et p l u s i n t e n s i v e 
des i n v e s t i s s e m e n t s a c t u e l l e m e n t e x i s t a n t s ; 

e) l a p o u r s u i t e de l ' e f f o r t a c t u e l d ' i n v e s t i s s e m e n t s 
dans l e s s e c t e u r s ou l e s i n v e s t i s s e m e n t s sont 
r e c o n n u s i n s u f f i s a n t s . 

L ' O r g a n i s a t i o n s ' e s t engagée résolument d an s 1 exe--
c u t i o n de ce programme. Q u ' i l s ' a g i s s e de l ' a s s a i n i s s e m e n t 
f i n a n c i e r i n t é r i e u r , de l a l i b é r a t i o n des é c h a n g e s , de l a 
t r a n s f é r a b i l i t é des m o n n a i e s , ou de l ' a m é l i o r a t i o n de l a 
p r o d u c t i v i t é , des mesures i m p o r t a n t e s ont d é j à é t é p r i s e s 
e t , s ' i l r e s t e encore beaucoup de chemin à p a r c o u r i r , i l 
semble que l ' O r g a n i s a t i o n d i s p o s e maintenant des moyens 
n é c e s s a i r e s pour a t t e i n d r e ces o b j e c t i f s . 

En r e v a n c h e , i l ne semble pas que l ' O r g a n i s a t i o n d i s p o s e 
des moyens n é c e s s a i r e s pour r é a l i s e r l a d e r n i è r e c o n d i t i o n , 
à s a v o i r l a c o o r d i n a t i o n des i n v e s t i s s e m e n t s nouveaux. 

L a méthode employée j u s q u ' à p r é s e n t à cet égard a 
c o n s i s t é à i n v i t e r l e s pays membres à é t a b l i r des programmes 
d ' i n v e s t i s s e m e n t s , e t à l e s soumettre à l ' O r g a n i s a t i o n en 
vue de p e r m e t t r e l e u r c o n f r o n t a t i o n , e t a i n s i de d é c e l e r 
l e s c o n t r a d i c t i o n s et l e s d o u b l e - e m p l o i s . C e t t e méthode ne 
peut que se r é v é l e r d é c e v a n t e , et c e l a pour p l u s i e u r s r a i s o n s 

a) Dans t o u s l e s -pays membres, une p a r t de l ' a c t i v i t é 
économique e s t c o n t r ô l é e par l ' E t a t , et une p a r t es t laissée 
à l ' i n i t i a t i v e des i n t é r ê t s - r i v é s . S ' i l e s t r e l a t i v e m e n t 
a i s é d ' é t a b l i r des programmes d ' i n v e s t i s s e m e n t s pour l e s 
s e c t e u r s c o n t r ô l é s p a r l ' E t a t , i l e s t beaucoup p l u s d i î î i c n e 



d'établir de t e l s programmes pour l e s investissement* 
du seoteur privé sur l e s q u e l s on ne peu? guère exercer d<ac 
t i o n que par l a voi e i n d i r e c t e du contrôle du crédit! 

b) En supposant que tous l e s pays membres s- i e n t r^sm 
i ^ t ^ o n ^ . T d ' 6 t a l 3 l i r d e s Programmes d« InleltltTe^îîT, 
i l e st douteux que ces programmes naissent être fidèlement 
exécutés, puisque l e s économies des pays membres, du f a i t de 
l a libération des échanges, sont devenues dépendantes l e s 
unes des a u t r e s , et que l'évolution de chacune est commandée 
par l'évolution des a u t r e s . 

c) I l est douteux qu'une économie européenne en expansion 
p u i s s e être c o n s t r u i t e à p a r t i r de programmes nationaux. 
•ij expérience du passé prouve q u ' i l est d i f f i c i l e , pour ne 
pas d i r e i m p o s s i b l e , de coordonner l e s programmes nationaux. 
Mais s u r t o u t , i l est permis de penser qu'une économie 
européenne n'est pas l a somme, n i l a j u x t a p o s i t i o n d'un 
c e r t a i n nombre d'éennomics n a t i o n a l e s , pas plus que 1'intérêt 
général n'est l a somme des intérêts p a r t i c u l i e r s . Un c e r t a i n 
nombre de problèmes doivent être pensés à l'échelle 
européenne, et c'est notamment l e cas des investissements. 

d) I l est également permis de penser que c e r t a i n s 
problèmes économiques et i n d u s t r i e l s ne peuvent plus être 
résolus sur une base n a t i o n a l e . C'est aièi, par exemple, 
que l e plus grand nombre des pays membres n'est pas ou 
n'^est p l u s en mesure de f i n a n c e r et d'organiser une indus., 
aéronautique sur une base n a t i o n a l e . Ne pas organiser 
une i n d u s t r i e aéronautique sur une base n a t i o n a l e en mettant 
en commun l e s recherches techniques, l e s moyens de f i n a n 
cement et l e s i n s t a l l a t i o n s i n d u s t r i e l l e s , c o n d u i r a i t l e s 
pays européens â Être presque entièrement dépendants des 
E t a t s - U n i s dansle domaine aéronautique. D'Une façon générale 
on peut c o n s t a t e r que presque aucun des pays membres ne peut 
à l u i s e u l engager l e s moyens nécessaires dans l e domaine 
de l a recherche s c i e n t i f i q u e et technique. S ' i l s u n i s s aient 
l e u r s e f f o r t s , l e s pays européens pourraient sans doute se 
m a i n t e n i r au niveau de l a recherche s c i e n t i f i q u e et technique 
aux E t a t s - U n i s , et même, dans quelques domaines, prendre une 
c e r t a i n e avance. S ' i l s continuent de d i s p e r s e r l e u r s e f f o r t s , 
i l s demeureront et seront de plus en plus dépendants des 
E t a t s - U n i s en matière de progrès s c i e n t i f i q u e et technique. 
De nombreux autres exemples pourraient être cités. 

I l n ' e x i s t e pas, dans l ' o r g a n i s a t i o n a c t u e l l e de 
l'Europe, d ' i n s t i t u t i o n q u i s o i t en mesure de penser ces 

c r i e 

nsXlXUXIOn q u i SOlb en m u o i u c u-o ̂ w^*.-
problèmes à l'éciielle européenne et de contribuer à l e u r 
s o l u t i o n . Pour l e s r a i s o n s q ui ont déjà été indiquées, l e s 
gouvernements nationaux ne sont pas en mesure d accomplir 
c e t t e tâche. I l n ' e x i s t e pas eh Europe de gouvernement 
fédéral ou s u p r a - n a t i o n a l q u i , théoriquement, po u r r a i t 
l ' a c c o m p l i r . Encore un t e l gouvernement féderal ̂ c 
p o u r r a i t - i l a g i r directement que sur l e s i n v e s ^ s ^ r " e ^ c e 

du secteur o u b l i e , et ne p o u r r a i t - i l exercer une influence 
sur l e s inv e s t i s s e m e n t s du secteur privé que par i e 
contrôle du crédit à l'échelle européenne. °V?pI??ches 
à penser qu'en toute hypothèse, pour f^complxr l e s tacnés 
d'ordre s t r i c t e m e n t économique qui ont été d«finie| ̂  ^ & 

i l d e v r a i t e x i s t e r à l'échelle européenne « ^ e i n s t ^ ^ n , 
de crédit dotée de moyens assez puissants pour exercer 
IGG i n v e s t i s s e m e n t s une i n f l u e n c e décisive. 

dessus 



I I va de s o i qu'une t e l l e m i s s i o n ne p o u r r a i t étire 
confiée n i à une banque privée, n i à un groupe de banoueo 
privées. Aucun gouvernement européen n ' a c c e p t e r a i t sans 
doute que sa p o l i t i q u e d'investissements s o i t influencée 
de façon décisive par un: groupe de banques privées. En 
revanche, i l est certainement désirable oue lê c a p i t a l privé 
p a r t i c i p e a u s s i largement que p o s s i b l e aux investissements 
q u i devront être effectués dans l e cadre européen. S ' i l est 
nécessaire de créer un i n s t i t u t de crédit européen, c e l u i - c i 
d o i t donc être placé sous l e contrôle d i r e c t des gouvernements 
nationaux et être en mesure de coopérer avec l e c a p i t a l privé. 

La q u e s t i o n se pose de s a v o i r s i l a Banque I n t e r n a t i o n a l e 
pour l a R e c o n s t r u c t i o n et l e Développement ne répond pas 
exactement à c e t t e définition. Cet organisme est administré 
sous l e contrôle des gouvernements; i l dispose et peut disposer 
de c a p i t a u x i m p o r t a n t s , t a n t en d o l l a r s qu'en monnaies 
européennes s i l dispose également d'une expérience déjà large 
en matière d' i n v e s t i s s e m e n t s i n t e r n a t i o n a u x . 

A l'examen, i l ne semble pas que l a Banque I n t e r n a t i o n a l e , 
en r a i s o n de sa composition et de ses s t a t u t s , s o i t en mesure 
d'accomplir t o u t e s l e s tâches qui d e v r a i e n t être confiées à 
une Banque Européenne d ' i n v e s t i s s e m e n t s . Les s t a t u t s de l a 
Banque I n t e r n a t i o n a l e ne l u i permettent que de f a i r e des prêts 
à des gouvernements membres, ou avec l a g a r a n t i e de ces gou
vernements. C'est peut-être une l i m i t a t i o n t r o p s t r i c t e , eu 
égard aux tâches q u i doivent être accomplies en Europe sur 
une base autre que n a t i o n a l e . I l semble b i e n qu'une Banque 
Européenne d'Investissements d e v r a i t être c o n s t r u i t e suivant 
une formule p l u s souple q u i l u i permette par exemple d * a g i r 
à l a manière d'une banque d ' a f f a i r e s , de prendre des p a r t i c i 
p a t i o n s dans des e n t r e p r i s e s , et de céder ces p a r t i c i p a t i o n s . 
D'autre p a r t , l a Banque I n t e r n a t i o n a l e a pour mission de 
f a v o r i s e r l e développement économique dans l'ensemble du monde. 
I l l u i est peut-être'difficile de s'engager en Europe d'une 
manière q u i r i s q u e r a i t d'être jugée c r i t i c a b l e par l e s 
gouvernements des pays membres situés dans d'autres p a r t i e s 
du monde. E n f i n , l e s sommes en monnaies européennes dont l a 
Banque peut d i s p o s e r s e r o n t , s e m b l e - t - i l , utilement employées 
à f a i r e " d e s prêts aux pays d'Amérique l a t i n e ou d'Asie par 
exemple, ce q u i r i s q u e de l i m i t e r l e u r s possibilités d ' u t i 
l i s a t i o n au p r o f i t des pays européens. 

I l n'en est pas moins c e r t a i n que l a coopération de l a 
Banque I n t e r n a t i o n a l e s e r a i t hautement désirable en vue de 
mettre à c o n t r i b u t i o n son expérience et l a part de ses 
ressources qui peut équitabloment être consacré à 1 Europe, 
et s u r t o u t pour v e i l l e r à ce que l e développement de 1 économie 
européenne s o i t orienté de faccn--. à ne pas porter préjudice 
aux Intérêts des autres pays du monde. 

Pour ces mêmes r a i s o n s , une Banque Européenne d'Inves
tissements ne d e v r a i t être créée que s i l e Ï«IM2 
E t a t s - U n i s a c c e p t a i t d'y p a r t i c i p e r , puisqu'il_semble impos
s i b l e de concevoir que l e développement économique de 
l'Europe p u i s s e , pendant des années encore, e t / f - ^ ^ C

à t f 
q u ' i l s o i t f a i t ' a p p e l à l'expérience et aux ^ s f ? £ ^ 0

d C * n 

Etats-Unis, et p u i s q u ' i l convient d'éviter que 1 Europe, en 
s ' o r g a n i s a i t , n ' a i t tendance h s u b s t i t u e r ^ c ^ T c o n n u c s AflM 
européenne aux q u a s i - a u t a r c i e s n a t i o n a l e s qu e l l e a connu 



1G passé. 

v/°S f ? r m ( 5 ! n c ' n î h C e S d o ï m ^ c s > l e Gouvernement français est 
arrivé k c o n c l u s i o n que l a création d'une Banque EurooéemL 
d I n v e s t i s s e m e n t s e s t désirable et q u ' e l l e p o u r r a i t être 
envisagé sur l e s bases s u i v a n t e s ; 1 c J t C t r e 

1° CAPITAL. 
A p r i o r i , l e c a p i t a l de l a Banque d e v r a i t e t r e 

s u f f i s a n t pour p e r m e t t r e à c e l l e - c i d'acquérir une i n f l u e n c e 
et une autorité i n d i s c u t a b l e s . I l semble b i e n qu'un t e l 
c a p i t a l ne d e v r a i t pas être inférieur à l a c o n t r e v a l e u r 
de 500 m i l l i o n s de d o l l a r s . Une p a r t i e de ce c a p i t a l d e v r o i t 
être versée en d o l l a r s , et Ta p l a s grande p a r t i e en monnaies 
n a t i o n a l e s . ^ U n e p a r t i e du c a p i t a l en d o l l a r s p o u r r a i t éven
t u e l l e m e n t être s o u s c r i t e par l a Banque I n t e r n a t i o n a l e . Les 
c o n d i t i o n s dans l e s q u e l l e s l e c a p i t a l s e r a i t appelé d e v r a i e n t 
être discutées e n t r e l e s E t a t s membres, étant observé que l a 
répartition d'un c a p i t a l de 500 m i l l i o n s de d o l l a r s entre l e s 
E t a t s membres, a s s o r t i e d'un échelonnement r a i s o n n a b l e des 
versements, i m p o s e r a i t à chacun des pays p a r t i c i p a n t s une 
charge q u i ne représenterait qu'une très f a i b l e . p a r t i e de 
l e u r budget annuel d ' i n v e s t i s s e m e n t s . 

2° RELATIONS AVEC LA BANQUE INTERNATIONALE POUR LA 
RECONSTRUCTION ET LE DEVELOPPEMENT, 

Pour l e s r a i s o n s q u i ont été indiquées, i l e s t so u h a i t a b l e 
que l a Banque I n t e r n a t i o n a l e p u i s s e p a r t i c i p e r au c a p i t a l de 
l a Banque Européenne en v e r s a n t une s o u s c r i p t i o n en d o l l a r s 
et éventuellement en monnaies européennes. I l y a l i e u de 
n o t e r à c e t égard que l e s s t a t u t s de l a Banque I n t e r n a t i o n a l e 
semblent ne l u i p e r m e t t r e de s o u s c r i r e une p a r t i c i p a t i o n de 
l a s o r t e que sur ses bénéfices, ce q u i l i m i t e r a i t sans doute 
l ' i m p o r t a n c e de sa p a r t i c i p a t i o n . 

5° RELATIONS AVEC LE CAPITAL PRIVE. 
I l y a u r a i t grand avantage à ce que l a Banque Européenne 

favorisât p a r son a c t i o n l e s i n v e s t i s s e m e n t s de cap i t a u x p r i v e s 
européens en Europe a i n s i que l e s i n v e s t i s s e m e n t s privés 
américains q u i s e r o n t sans doute nécessaires après l a f i n du 
p l a n M a r s h a l l , pour c o n t r i b u e r à l'équilibre de l a balance des 
comptes de l'Europe avec l a zone d o l l a r . 

I l y a l i e u de penser, en e f f e t , que l a Banque Européenne 
s e r a i t en mesure de s e r v i r à l a f o i s de guide et de support aux 
i n v e s t i s s e m e n t s privés en Europe. Le but d o i t Ótre d o r i e n t e r 
v e r s l e s i n v e s t i s s e m e n t s u t i l e s au développement de 1 europe 
considérée dans son ensemble non seulement des fonds Provenc.rrc 
du budget d ' i n v e s t i s s e m e n t s des E t a t s membres, mais ésalemenx 
des c a p i t a u x privés européens et extra-européens, pour l e s q u e l s 
Banque^ c o n s t i t u e r a à l a f o i s un s t i m u l a n t et me g a r a n t i e . 
A i n s i l a Banque p o u r r a i t - e l l e c o n c o u r i r au rélablissemcnt du 
co u r a n t d ' i n v e s t i s s e m e n t s i n t e r n a t i o n a u x vers 1 Europe, et, a 
l a r e s t a u r a t i o n des marchés f i n a n c i e r s en Europe. 



de ce C o n s e i l on organisme l o u r d et i n e f f i c a c e / ' 
v / ?ï r e v a n c h e , l a Banque Européenne devra être autorisée 
a émet i r e des o b l i g a t i o n s , t a n t en Europe que dens d'eutros 
pays du monde, mais s u r t o u t , i l apparaît que l a f-çon à l e 
f o i s l a p l u s s i m p l e et l a p l u s souple d ' o r g a n i s e r l a coopé
r a t i o n de l a Banque Européenne avec l e c a p i t a l privé s e r a i t 
de prévoir dans l e s s t a t u t s de l a Benque q u ' e l l e pourra 
donner son a p p u i qu'à des p r o j e t s comportant une c e r t a i n e 
p a r t de fina n c e m e n t privó. 

4° COITSEIL D' ADMINISTRATION. 
Gomme i l a dté indiqué, i l c o n v i e n t que l ' A d m i n i s t r a t i o n 

de l a Banque s o i t placa sous l e contrôle d i r e c t des gouverne
ments n a t i o n a u x . I l semble que l a formule l a m e i l l e u r e se
r a i t de r e p r e n d r e l a s t r u c t u r e de l a Banque I n t e r n a t i o n a l e , 
c'est-à-dire que l a Banque s o i t administrée par un C o n s e i l 
d ' A d m i n i s t r a t i o n composé de membres nommés par l e s gouverne
ments des pays p a r t i c i p a n t s , dont l ' a c t i o n s e r a i t contrôlée 
annuellement par une assemblée des gouverneurs. I l ne semble 
pas désirable que l e C o n s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n s o i t t r o p 
nombreux. I l c o n v i e n d r a i t donc de prévoir une procédure 
d'élection, par l e s gouvernements, des membres du C o n s e i l 
d ' A d m i n i s t r a t i o n . 

En vue d ' a s s u r e r l a c o o r d i n a t i o n de l ' a c t i o n de l a 
Banque avec c e l l e de l'O.E.C.E. i l s e r a i t sans doute désirable 
que l e C o n s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n comprît un représentant^du 
Secrétariat général de l'O.E.C.E., et i l p o u r r a i t mômeetre 
envisagé que l e s f o n c t i o n s q u i normalement d e v r a i e n t encre 
exercées par une assemblée des gouverneurs f u s s e n t dévolues 
au C o n s e i l de l'O.E.C.E. 

6° PROCEDURE DE VOTE. 
De même qu'à l a Banque I n t e r n a t i o n a l e , l e vote d e v r a i t 

être p r o p o r t i o n n e l à l ' i m p o r t a n c e de l a P a r t i c i p a t i o n . La 
p a r t i c i p a t i o n des pays à l a Banque s e r a i t déterminé par 
l ' a t t r i b u t i o n de quotas calculés sur une base q u i devra être 
définie après d i s c u s s i o n e n t r e l e s pays membres. 

7 ° MISSIOP DE LA BANQUE 
I l semble que l e s s t a t u t s de J a banque d e v r a i e n t d é f i n i r 

sa m i s s i o n en t e n a n t compte des c o n d i t i o n s s u i v a n t e s . 
a) L ' o b j e c t i f de l a Banque d o i t e t r e de f a v o r i ^ r l a 

création, l a m o d e r n i s a t i o n ou l a spécialisation a en . 
destinées à s a t i s f a i r e l e s besoins ^ / " ^ d | ^ ï ? ? n i n 
Banque ne d e v r a donc jamais prendre e

v en vue 1« 
p r o j e t s t r i c t e m e n t n a t i o n a l , mais a v o i r t o u j o u r s en 
possibilités et L e s b e s o i n s du marché européen. 

-es 



r i t n v , L a J ^ ïe d e v r a en aucun cas f a v o r i s e r l a création, 
d'un narché européen isolé du r e s t e du monde. E l l e ne devra ' 
donc, en p r i n c i p e , a c c o r d e r son a p p u i qu'à des p r o j e t s 

sous réserve que s o i e n t p r i s e s en considération l e s différences 
irréductibles des c o n d i t i o n s de p r o d u c t i o n . 

c) L a Banque d o i t f a v o r i s e r l a spécialisation des e n t r e 
p r i s e s en Eu r o p e , mais e l l e ne d o i t en aucun cas f a v o r i s e r 
l a création de c a r t e l s ou dô monopoles. 

d) L a Banque ne d e v r a en aucun cas assumer l a totalité 
du f i n a n c e m e n t d'un p r o j e t . Tout p r o j e t présenté devra 
prévoir une p a r t i m p o r t a n t e de financement autonome. 

e) La Banque e s t normalement s a i s i e de p r o p o s i t i o n s , 
s o i t p a r l e s pays p a r t i c i p a n t s , s o i t par des e n t r e p r i s e s 
privées ou des groupes d ' e n t r e p r i s e s . E l l e peut d'autre p a r t 
p r e n d r e l ' i n i t i a t i v e d'étudier elle-même d e r t a i n s p r o j e t s et 
de l e s soumettre aux pays p a r t i c i p a n t s . 

f ) l a Banque p o u r r a f i n a n c e r ou a p p o r t e r son appui aux 
grand t r a v a u x o u b l i e s d'intérêt européen (développement du 
réseau r o u t i e r ^ , f e r r o v i a i r e , f l u v i a l , i n f r a s t r u c t u r e aérienne, 
e t c . ) , sous l a s e u l e réserve que ces tr a v a u x s o i e n t f i 
nancièrement r e n t a b l e s . E l l e p o u r r a de même f a v o r i s e r l a 
création de bureaux européens de r e c h e r c h e s t e c h n i q u e s . 
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